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Med forbehold af protokol 5 til aftalen vil 
Schweiz på det tidspunkt, hvor den interne be- 
skatning træder i kraft, fjerne denne told i de 
toldpositioner, der er opført i den tabel, som er 
vedføjet protokol 5, forudsat at de nødvendige 
forfatnings- og lovgivningsmæssige ændringer 
godkendes i overensstemmelse med landets in- 
terne lovgivning. 

Der vil blive afholdt en folkeafstemning her- 
om inden udgangen af 1993. 

Hvis den i overensstemmelse med forfatnin- 
gen afholdte folkeafstemning giver et positivt 
resultat, vil der blive udfoldet alle bestræbelser 
for at foretage omlægningen af finanstolden til 
intern beskatning senest ved udgangen af 1996. 

Erklæring 
fra Det Europæiske Fællesskab om bilaterale 

aftaler 

Det er Fællesskabets opfattelse, at 
-  de bilaterale aftaler om godstransport med 

jernbane og ad landevej mellem Det Euro- 
pæiske Økonomiske Fællesskab og Østrig 
og Det Europæiske Økonomiske Fællesskab 
og Schweiz, 

-  de bilaterale aftaler om visse landbrugsord- 
ninger mellem Det Europæiske Økonomi- 
ske Fællesskab og hver EFTA-stat, 

-  de bilaterale fiskeriaftaler mellem Det Euro- 
pæiske Økonomiske Fællesskab og Sverige, 
Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og 
Norge og Det Europæiske Økonomiske 
Fællesskab og Island, 

er en del af de samlede forhandlingsresultater 
og væsentlige for Fællesskabets godkendelse 
af EØSaftalen, uanset at disse aftaler er fast- 
lagt i separate retsakter. 

Fællesskabet forbeholder sig derfor ret til at 
suspendere indgåelsen af EØS-aftalen, så læn- 
ge ratificeringen af ovennævnte bilaterale afta- 
ler ikke er blevet notificeret til Fællesskabet af 
de pågældende EFTA-stater. Desuden forbe- 
holder Fællesskabet sig sin stillingtagen med 
hensyn til, hvilke konsekvenser der skal dra- 
ges, hvis disse aftaler ikke ratificeres. 

Erklæring 
fra Schweiz' regering om aftalen mellem EØF og 

Schweiz om godstransport med jernbane og ad 
landevej 

Schweiz vil bestræbe sig på at ratificere den 
bilaterale aftale mellem EØF og Schweiz om 
godstransport med jernbane og ad landevej in- 
den ratificeringen af EØS-aftalen, men bekræf- 
ter samtidig, at landet er af den opfattelse, at 
EØS-aftalen og denne bilaterale aftale skal be- 
tragtes som to separate og selvstændige retsak- 
ter. 

Erklæring 
fra Østrigs regering om aftalen mellem EØF og 
republikken Østrig om godstransport i transit 

med jernbane og ad landevej 

Østrig vil bestræbe sig på at ratificere den 
bilaterale aftale mellem EØF og Republikken 
Østrig om godstransport i transit med jernbane 
og ad landevej inden ratificeringen af EØS-af- 
talen, men bekræfter samtidig, at landet er af 
den opfattelse, at EØS-aftalen og denne bilate- 
rale aftale skal betragtes som to separate og 
selvstændige retsakter. 

Erklæring 
fra EFTA-staternes regeringer om EFTA 's 

finansieringsmekanisme 

EFTA-staterne er af den opfattelse, at de 
»passende og rimelige løsninger«, hvortil der 
henvises i fælleserklæringen om finansierings- 
mekanismen, bør have til følge, enten at en 
EFTA-stat, der tiltræder Fællesskabet, ikke 
bør være part i finansielle forpligtelser, som 
indgås under EFTA's finansieringsmekanisme 
efter den pågældende stats tiltrædelse af Fæl- 
lesskabet, eller at der foretages en tilsvarende 
justering af denne stats bidrag til EF's almin- 
delige budget. 

Erklæring 
fra EFTA-staternes regeringer om en ret i første 

instans 

EFTA-staterne vil oprette en ret i første in- 
stans med henblik på sager på konkurrence- 
området, hvis der skulle opstå behov herfor. 


